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זוהר היומי
זוהר שמות — דף מ״ה ע״א

פרשת בשלח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ד ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

א רָ טְ אי סִ הַ ין לְ יהּ, בֵּ ין הֲווֹ בֵּ בּוּקִ י חִ רֵ ר תְּ ר אַחֵ בָ יהּ. דָּ מֵּ בָּק עִ חַ תְ אִ ע, דְּ ישָׁ לִ אֱ ד דְּ חַ יהּ, וְ מֵּ אִ דְּ

ינָא א אַחֲרִ בּוּקָ א. חִ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ י בֵּ לֵ ה תָּ וָ הֲ ר דְּ תָ הוּא אֲ א, הַ א חֲדָ בּוּקָ א. חִ רָ טְ אי סִ הַ ין לְ בֵּ

חֲבַקּוּק ה לַ לָּ פִ י. )חבקוק ג( תְּ רֵ ךְ חֲבַקּוּק תְּ ין כָּ גִ יר, וּבְ ין יַתִּ אִ לָּ ין עִ גִּ רְ דַ יהּ לְ יק לֵ לִ סָ דְּ

ל לָּה שֶׁ פִ א הוּא תְּ דָ א, וְ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ יר בֵּ שִׁ ה קָ וָ הֲ ר, דְּ תָ א הוּא אֲ א דָּ לָּ לָּה. אֶ פִ אי תְּ יא, מַ נָּבִ הַ

א שָׁ י קוּדְ מֵ יָין קָ לְ א הֲווֹ תַּ מָ לְ עָ יוֹנוֹת דְּ גְ יהּ, שִׁ ר בֵּ שָׁ קְ תְ אִ א דְּ הוּא יוֹמָ הַ יוֹנוֹת. דְּ גְ ל שִׁ יָד. עַ

לָּה. )נ''א בהאי תפלה( פִ אי תְּ יהּ הַ ר בֵּ שַׁ קְ תְ א אִ ל דָּ עַ יט, וְ לִ ה שָׁ וָ ה הֲ בוּרָ יךְ הוּא, וּגְ רִ בְּ

תרגום לעברית

בוּק, יוֹת חָ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ , הָ ךְ ם כָּ ן. אִ ת בֵּ ר אַתְּ חֹבֶקֶ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יא, כְּ נָּבִ הִ הוּא חֲבַקּוּק הַ זְ וְ

ר, ר אַחֵ בָ מּוֹ. דָּ בֵּק עִ חַ תְ הִ ע שֶׁ ישָׁ לִ ל אֱ ד שֶׁ חָ אֶ מּוֹ, וְ ל אִ ד שֶׁ חָ א אֶ לָּ יִם - חֲבַקּוּק? אֶ עֲמַ ה פַּ לָמָּ

לוּי בּוֹ יָה תָּ הָ קוֹם שֶׁ ד, אוֹתוֹ מָ חָ בּוּק אֶ צַד זֶה. חִ ין לְ צַד זֶה בֵּ ין לְ יוּ בוֹ, בֵּ ים הָ בּוּקִ נֵי חִ שְׁ

לָּה פִ נַיִם. תְּ ן חֲבַקּוּק-שְׁ כֵ לָ יוֹנוֹת, וְ לְ ר עֶ גוֹת יוֹתֵ רָ דְ עֱלָה אוֹתוֹ לִ הֶ ר, שֶׁ בּוּר אַחֵ לָּה. חִ חִ תְּ בַּ

זֶהוּ לָּה, וְ חִ תְּ שׁוּר בּוֹ בַּ יָה קָ הָ קוֹם שֶׁ א זֶהוּ מָ לָּ לָּה? אֶ פִ יזוֹ תְ יא )חבקוק ג( - אֵ נָּבִ חֲבַקּוּק הַ לַ

נֵי פְ ם לִ עוֹלָ יוֹנוֹת הָ גְ ים שִׁ לוּיִ יוּ תְ ר בּוֹ, הָ שַׁ נִּקְ אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ יֹנוֹת - שֶׁ  גְ ל שִׁ ל יָד. עַ לָּה שֶׁ פִ תְּ

ה זוֹ )בזו התפלה(. לָּ פִ ה בּוֹ תְּ רָ שְׁ ן נִקְ כֵ לָ ת, וְ ה שׁוֹלֶטֶ יְתָ ה הָ בוּרָ רוּךְ הוּא, וּגְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ
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יָ' ינֵיהּ. יְ גִ יד בְּ בִ יהוּ עָ אִ ין חֲבַקּוּק, דְּ גִ חֲבַקּוּק: בְּ ה לַ לָּ פִ יא, תְּ נָּבִ חֲבַקּוּק הַ ה לַ לָּ פִ ר תְּ ר אַחֵ בָ דָּ

א ר דָּ תָ ל אֲ בוּאָה עַ נְ א דִּ יהּ רוּחָ לֵ ר עָ עַ תְּ ה אִ וָ זֵי, כַּד הֲ א חֲ גוֹ', תָּ י וְ אתִ עֲךָ יָרֵ מְ י שִׁ תִּ עְ מַ שָׁ

יהּ לֵ קָּ בָּא, מִ כַּלְ יךְ מִ נָשִׁ אן דְּ י, מַ רִ לָא אַמְ תְ זִע. מַ עְ דַּ זְ יל וּמִ חִ ה דָּ וָ הֲ י וַ וָה אָתֵ לָּה, הֲ פִ הוּא תְּ דְּ

ל יהוּ פֹּעַ אִ ר, דְּ אָמַ יהּ קָ לֵ לָּא, עָ . אֶ ךָ לְ עָ אן פָּ יֵּיהוּ, מַ ים חַ נִ ב שָׁ רֶ קֶ ךָ בְּ לְ עָ יָ' פָּ זָע. יְ עְ דַּ זְ אִ

ר, ר אַחֵ בָ ין. דָּ אִ לָּ ין עִ נִ ב שְׁ רֶ קֶ , בְּ ךָ לְ עָ אי פָּ הַ ין לְ יִּ יהּ חַ ב לֵ יֵּיהוּ. הָ ים חַ נִ ב שָׁ רֶ קֶ יהּ. בְּ ילֵ דִּ

יהּ. י לֵ עֵ בָּ יאוֹת מִ גִ ל שְׁ יוֹנוֹת, עַ גְ ל שִׁ אי עַ יוֹנוֹת, מַ גְ ל שִׁ א. עַ יתָ מִ דְ קַ א יָמוּת כַּד בְּ לָ יֵּיהוּ דְּ חַ

אַתְּ ה דְ מָ יוֹנוֹת, כְּ גְ א )כלא הוא אבל( שִׁ לָּ ין. אֶ י יָבִ יאוֹת מִ גִ ר )תהלים יט( שְׁ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ כְּ

יהוּ רוּחַ יְ לַ י עָ רֵ ישְׁ מִ י, לְ יאֵ בִ נְ יהוּ דִּ יְ מַ ן הֲווֹ קָ חָ בְּ י תּוּשְׁ ינִ ד. זִ וִ דָ יוֹן לְ גָּ ר )תהלים ז( שִׁ אָמֵ

ם נֵבֶל נֵיהֶ פְ לִ ה וְ מָ בָּ הַ ים מֵ דִ ים יוֹרְ יאִ בִ ל נְ בֶ תָּ חֶ גַעְ ר )שמואל א י( וּפָ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ בוּאָה, כְּ נְ

יהּ יךְ לֵ רִ טְ צְ אִ ן חֲבַקּוּק, דְּ כֵּ כָל שֶׁ גוֹ'. וְ ן וְ נַגֵּ י מְ חוּ לִ ה קְ תָּ עַ יב )מלכים ב ג( וְ תִ גוֹ', וּכְ תוֹף וְ וְ

ן כֵ בוּאָה. וְ יהּ רוּחַ נְ לֵ כָא עָ שָׁ אַמְ ר, לְ תָ הוּא אֲ הַ א לְ מָ סְּ בַ א, וּלְ רוּחָ א דְּ יחָ נַיְ הוֹן, לְ לְּ כֻּ יר מִ יַתִּ

יהּ. קֵ א, זַכָּאָה חוּלָ מָ לְ עָ י דְּ יאֵ בִ אַר נְ ל כָּל שְׁ יק עַ לִ סָ ה דְּ מֹּשֶׁ ר מִ ונָא, בַּ וְ אי גַּ הַ י כְּ יאֵ בִ הוּ נְ לְּ כֻּ

תרגום לעברית

ילוֹ. בִ שְׁ ה בִּ שָׂ הוּא עָ שּׁוּם חֲבַקּוּק שֶׁ חֲבַקּוּק, מִ ה לַ לָּ פִ יא - תְּ נָּבִ חֲבַקּוּק הַ ה לַ לָּ פִ ר תְּ ר אַחֵ בָ דָּ

קוֹם זֶה ל מָ בוּאָה עַ יו רוּחַ נְ לָ ת עָ רֶ עוֹרֶ תְ מִּ שֶׁ ה, כְּ אֵ גוֹ', בּא רְ י וְ אתִ עֲךְ יָרֵ מְ י שִׁ תִּ עְ מַ ה' שָׁ

קּוֹלוֹ כֶּלֶב, מִ ךְ מִ שַׁ נְ נִּ י שֶׁ ים, מִ רִ ל אוֹמְ שָׁ . מָ זֵעַ עֲ דַּ זְ ד וּמִ יָה פּוֹחֵ הָ יָה בָּא וְ לָּה, הָ פִ הוּא תְּ שֶׁ

ל הוּא פֹּעַ ר, שֶׁ יו אָמַ לָ א עָ לָּ ? אֶ ךְ לְ עָ י זֶה פָּ יֵּיהוּ, מִ ים חַ נִ ב שָׁ רֶ קֶ ךְ בְּ לְ עָ . ה' פָּ זֵעַ עֲ דַּ זְ הוּא מִ

יֵּיהוּ - ר חַ ר אַחֵ בָ יוֹנוֹת. דָּ לְ ים עֶ נִ ב שָׁ רֶ קֶ ךְ זֶה בְּ לְ עָ פָ ים לְ יִּ ן לוֹ חַ יֵּיהוּ, תֵּ ים חַ נִ ב שָׁ רֶ קֶ לּוֹ. בְּ שֶׁ

יךְ רִ יָה צָ יאוֹת הָ גִ ל שְׁ ינוֹת? עַ גְ ל שִׁ ה זֶּה עַ ינוֹת, מַ גְ ל שִׁ לָּה. עַ חִ תְּ בַּ מוֹ שֶׁ לֹּא יָמוּת כְּ  שֶׁ

מוֹ יֹנוֹת, כְּ  גְ א ]הכל הוא. אבל[ שִׁ לָּ ין. אֶ י יָבִ יאוֹת מִ גִ ר )תהלים יט( שְׁ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ )לכתב(, כְּ

ם רוּחַ יהֶ רוֹת עֲלֵ שְׁ הַ ים לְ יאִ בִ נְּ נֵי הַ פְ יוּ לִ בָּחוֹת הָ שְׁ ינֵי תִ ד. מִ וִ דָ יוֹן לְ גָּ ר )שם ז( שִׁ מַ נֶּאֱ שֶׁ

תֹף ל וְ ם נֵבֶ נֵיהֶ פְ לִ ה וְ מָ בָּ הַ ים מֵ דִ יֹרְ ים  יאִ בִ ל נְ בֶ תָּ חֶ גַעְ ר )שמואל א י( וּפָ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ בוּאָה, כְּ נְ
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ת נַחַ לָּם, לְ כֻּ ר מִ ךְ לוֹ יוֹתֵ רֵ טָ צְ הִ ן חֲבַקּוּק שֶׁ כֵּ כָל שֶׁ גוֹ'. וְ ן וְ נַגֵּ י מְ חוּ לִ ה קְ תָּ עַ כָתוּב וְ גוֹ', וְ וְ

ים, יאִ בִ נְּ ךְ כָּל הַ מוֹ כָּ ן כְּ כֵ בוּאָה. וְ יו רוּחַ נְ לָ יךְ עָ שִׁ מְ הַ קוֹם, לְ ת אוֹתוֹ מָ ם אֶ בַשֵּׂ , וּלְ רוּחַ הָ

קוֹ! לְ י חֶ רֵ עוֹלָם. אַשְׁ י הָ יאֵ בִ אָר נְ ל כָּל שְׁ ה עַ לָ עָ ה שֶׁ מֹשֶׁ ט לְ רָ פְּ

טקסט הזוהר

ינּוּן ין אִ עִ מְ הֲווּ שַׁ יהוּ, וַ ויְ וַּ גַ יר בְּ בִ ה תָּ וָ יהוֹן הֲ יִם, רוּחֵ רַ צְ מִּ ל מִ אֵ רָ קוּ יִשְׂ זֵי, כַּד נַפְ א חֲ תָּ

הוּ לְּ א, כֻּ תָּ ינְ כִ שְׁ קוּ בִּ ין נַפְ יכִ תִ ין וּרְ לֹסִ  הוּ אוֹכְ לְּ כֻ א דְּ עֲתָ שַׁ י, וּבְ חדֵ מֶ ין לְ לִ א יַכְ לָ ן, וְ חָ בְּ תּוּשְׁ

יהוֹן יךְ הוּא רוּחֵ רִ א בְּ שָׁ ר קוּדְ עַ תְּ אִ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵ ין קָ ירִ שִׁ ן וְ חָ בְּ ימוּ תּוּשְׁ אָרִ

ן. חָ רְ א פַּ לָ יהוּ דְּ ויְ וַ גַ יהוֹן בְּ ים רוּחֵ אִ קָ ן, וְ חָ בְּ ינּוּן תּוּשְׁ ין אִ עִ מְ הֲווּ שַׁ ל, וַ אֵ רָ יִשְׂ דְּ
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ם ים אוֹתָ עִ יוּ שׁוֹמְ הָ תוֹכָם, וְ ה בְ בוּרָ ה שְׁ יְתָ ם הָ יִם, רוּחָ רַ צְ מִּ ל מִ אֵ רָ אוּ יִשְׂ יָּצְ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

ינָה, כִ שְּׁ ם הַ אוּ עִ כָּבוֹת יָצְ רְ מֶּ הַ ין וְ לוּסִ אוּכְ כָּל הָ ה שֶׁ עָ שָׁ . וּבְ מֹחַ שְׂ ים לִ לֹא יְכוֹלִ  חוֹת וְ בָּ שְׁ תִּ

ת רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ עוֹרֵ רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ בָּחוֹת לִ שְׁ תִ ים וְ ירִ ימוּ שִׁ רִ ם הֵ לָּ כֻּ

חוּ. רְ לֹּא פָ  תוֹכָם שֶׁ ם בְּ ה רוּחָ דָ מְ עָ בָּחוֹת, וְ שְׁ ם תִּ ת אוֹתָ ים אֶ עִ יוּ שׁוֹמְ הָ ל, וְ אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ רוּחָ
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ל, כַּד אֵ רָ יהּ. כַּךְ יִשְׂ רוּחֵ ירוּ דְּ בִ מוֹי, תְּ גַרְ ירוּ דְּ בִ ע תְּ ין יָדַ דֵ נָא, כְּ חָ יק פּוּלְ בִ יהוּ שָׁ ר נָשׁ כַּד אִ בַּ

יב, )שמות תִּ כְ י לוֹן, דִּ יךְ הוּא אַסֵּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א, וְ מוֹתָ א דְּ עֲמָ ימוּ טַ עִ ין טָ דֵ יִם, כְּ רַ צְ מִּ קוּ מִ נַפְ

ין אלִ עָ א, וְ וָתָ אַסְ ין דְּ יחִ ין רֵ קִ לְּ ין, הֲווֹ סַ חִ כָל אוֹרְ גוֹ'. וְ ם וְ ם יוֹמָ נֵיהֶ פְ ךְ לִ יָ' הוֹלֵ יְ יג( וַ

יהוֹן. רוּחֵ ין בְּ יחִ נַיְ אן וְ דָּ ין, הֲווֹ חַ עִ מְ הֲווֹ שַׁ ן דַּ חָ בְּ ל תּוּשְׁ קַ יָין, וְ סְ תָּ אִ יהוּ וְ יְ גוּפַ לְ

תרגום לעברית

אוּ יָּצְ שֶׁ ל, כְּ אֵ רָ ךְ יִשְׂ . כָּ רוּחַ רוֹן הָ בְ שִׁ מוֹת וְ עֲצָ רוֹן הָ בְ ת שִׁ עַ אֶ ה, אָז יוֹדֵ ם עוֹזֵב עֲבוֹדָ אָדָ שֶׁ כְּ

כָּתוּב )שמות יג( וַה' ם, שֶׁ א אוֹתָ פֵּ רוּךְ הוּא רִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ וֶת, וְ מָּ ם הַ עַ עֲמוּ טַ יִם, אָז טָ רַ צְ מִּ מִ

ם גוּפָ ים לְ נָסִ כְ נִ פוּאָה, וְ ל רְ יחוֹת שֶׁ עֲלוֹת רֵ יוּ מַ ים הָ כִ רָ דְּ כָל הַ גוֹ'. וְ ם וְ ם יוֹמָ נֵיהֶ פְ ךְ לִ הֹלֵ
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ם. רוּחָ ים בְּ נָחִ ים וְ חִ מֵ יוּ שְׂ ים, הָ עִ היוּ שׁוֹמְ בָּחוֹת שֶׁ שְׁ תִּ קוֹל הַ ים, וְ אִ פְּ רַ תְ וּמִ

טקסט הזוהר

א עָ אַרְ קוּ מֵ נַפְ ד דְּ א לוֹן, עַ פָ אוֹזְ יהוּ, לְ יְ רַ תְ י בַּ לֵ יהּ, הֲווֹ אַזְ ילֵ ין דִּ לוֹסִ ינּוּן אוּכְ כָל אִ עֹה וְ רְ וּפַ

א תָּ ינְ כִ שְׁ הּ לִ יפוּ לָ ין, אוֹזִ מִּ אַר עַ ל שְׁ עַ יהוֹן, וְ לֵ נָן עָ מָ מְ ין דִּ בִ רְ בְ ינּוּן רַ ן כָּל אִ כֵ יִם. וְ רַ צְ מִ דְּ

עֹה רְ לַּח פַּ שַׁ י בְּ הִ יְ יב, וַ תִ כְ א הוּא דִ בָּר, הֲדָ דְ מִּ ה הַ צֵ קְ ם בִּ יתָ אֵ ארוּ בְּ שָׁ ד דְּ הוּ, עַ לְּ ל כֻּ אֵ רָ יִשְׂ וּלְ

ל ן, עַ הָ בָ אֲ ךְ לַ לֶ ימֶ בִ י אֲ אוֹמֵ אָה דְּ הוּא אוֹמָ רוֹב הוּא. הַ י קָ רוֹב הוּא, כִּ י קָ גוֹ'. כִּ ם וְ עָ ת הָ אֶ

ךָ מְּ י עִ יתִ שִׂ ר עָ שֶׁ ד אֲ סֶ יב )בראשית כא( כַּחֶ תִּ כְ ן, דִּ הָ בָ אֲ ים לַ תִּ שְׁ לִ דוּ פְּ בְ עָ יבוּ דְּ הוּא טִ הַ

ה בָּהּ. תָּ ר גַּרְ שֶׁ ץ אֲ אָרֶ ם הָ עִ י וְ דִ מָּ ה עִ עֲשֶׂ תַּ

תרגום לעברית

ץ רֶ אֶ אוּ מֵ יָּצְ ד שֶׁ ם עַ לַוּוֹת אוֹתָ ם לְ יהֶ ים אַחֲרֵ כִ יוּ הוֹלְ לּוֹ הָ ים שֶׁ לוּסִ אוּכְ ם הָ כָל אוֹתָ עֹה וְ רְ וּפַ

ינָה כִ שְּׁ ת הַ וּוּ אֶ ים, לִ מִּ עַ אָר הָ ל שְׁ עַ ם וְ יהֶ ים עֲלֵ נִּ מֻ מְ ים הַ רִ ים שָׂ דוֹלִ ם גְּ כָל כָּל אוֹתָ יִם, וְ רַ צְ מִ

ת עֹה אֶ רְ לַּח פַּ שַׁ י בְּ הִ יְ כָּתוּב וַ בָּר. זֶהוּ שֶׁ דְ מִּ ה הַ צֵ קְ ם בִּ יתָ אֵ נוּ בְּ חָ ד שֶׁ לָּם, עַ ל כֻּ אֵ רָ ת יִשְׂ אֶ וְ

ל אוֹתוֹ ךְ לָאָבוֹת עַ לֶ ימֶ בִ ע אֲ בַּ שְׁ נִּ ה שֶׁ בוּעָ הּ שְׁ רוֹב הוּא, אוֹתָ י קָ רוֹב הוּא. כִּ י קָ גוֹ', כִּ ם וְ עָ הָ

ה עֲשֶׂ ךְ תַּ מְּ י עִ יתִ שִׂ ר עָ שֶׁ ד אֲ סֶ כָּתוּב )בראשית כא( כַּחֶ ים לָאָבוֹת, שֶׁ תִּ שְׁ לִ פְּ שׂוּ הַ עָ טוֹב שֶׁ

ה בָּהּ. תָּ ר גַּרְ שֶׁ ץ אֲ אָרֶ ם הָ עִ י וְ דִ מָּ עִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״ה ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

א יו. תָּ דָ כָל עֲבָ לָה הוּא וְ יְ עֹה לַ רְ ם פַּ יָּקָ ילָּא, וַ עֵ יב לְ תִ ה כְּ ם, מַ עָ ת הָ עֹה אֶ רְ לַּח פַּ שַׁ י בְּ הִ יְ וַ

דוּ בְ עָ ד, דְּ י הֲווֹ. חַ נִ לַת מוֹתָ יִם. תְּ רַ צְ מִ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ ד קוּדְ בַ עָ לָּאָה דְּ א עִ מָ זֵי, נוּקְ חֲ

גוּת לְ פַ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ ל קוּדְ טַ קָ ד, דְּ חַ כָּחוּ. וְ אַשְׁ ינּוּן דְּ ילוּ כָּל אִ טִ קָ יִם, דְּ רַ צְ מִ ין בְּ רִ בּוּכְ

יל טִ קָ יהּ, וְ מֵ יז גַּרְ זָרִ ם וְ דוֹי, קָ בְ עַ נוֹי וּבְ בְ יהּ בִּ יתֵ בֵ נָא בְּ עֹה מוֹתָ רְ א פַּ מָ ד, כַּד חָ חַ יָא. וְ ילְ לֵ

יהוּ אִ יהּ דְּ לֵ ת עָ ידַ הִ א אַסְ יתָ יְ אוֹרַ ד דְּ א עַ מָּ עַ בָא בְּ רְ סָ יהּ לְ יכוּ לֵ לִ אַמְ כָל דְּ ין, וְ כִ רְ סַ ין וְ כִ רְ פַ אֲ
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יד בִ עָ ין וְ רִ ל בּוּכְ טַ יָא קָ ילְ לֵ ה )דקודשא בריך הוא בפלגות( דְּ מָ שׁ. כְּ מָּ יָא מַ ילְ לֵ ם בְּ קָ

כוֹי, רְ אָפַ כוֹי, וְ רְ סַ ין בְּ מִ יד נוּקְ בִ עָ ל וְ טַ קָ יִם, וְ רַ צְ מִ א דְּ עָ אַרְ עֹה בְּ רְ ם פַּ י קָ כִ ין, הָ מִ נוּקְ

ין בִ רְ בְ ינּוּן רַ כָל אִ לוֹי, וּבְ כְּ רְ מַ אֲ וַ

תרגום לעברית

יו. בֹּא דָ כָל עֲבָ לָה הוּא וְ יְ עֹה לַ רְ ם פַּ יָּקָ לָה? וַ עְ מַ ה כָּתוּב לְ ם. מַ עָ ת הָ עֹה אֶ רְ לַּח פַּ שַׁ י בְּ הִ יְ וַ

ד חָ יוּ: אֶ וֶת הָ י מָ ה סוּגֵ לֹשָׁ  יִם, שְׁ רַ צְ מִ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ שָׂ עָ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ ה הָ מָ נְּקָ ה, הַ אֵ רְ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ ג הַ רַ הָ ד שֶׁ חָ אֶ אוּ. וְ צְ מְ נִּ ם שֶׁ גוּ כָּל אוֹתָ רְ הָ יִם, שֶׁ רַ צְ מִ ים בְּ כוֹרִ בְּ שׂוּ הַ עָ שֶׁ

ת ז אֶ זֵרַ ם וְ יו, קָ דָ עֲבָ נָיו וּבַ בָ יתוֹ בְּ בֵ וֶת בְּ מָּ ת הַ עֹה אֶ רְ אָה פַ רָ שֶׁ ד כְּ חָ אֶ יְלָה. וְ לַּ חֲצוֹת הַ בַּ

יו לָ ה עָ ידָ עִ ה מְ תּוֹרָ הַ ד שֶׁ ם, עַ עָ ב לָ רֵ סָ ץ לוֹ לְ יָּעַ י שֶׁ כָל מִ ים וְ לִ ים וּמוֹשְׁ רִ ג שָׂ רַ הָ מוֹ, וְ צְ עַ

ה שָׂ עָ כוֹרוֹת וְ ג בְּ רַ ה הָ לָ יְ לַּ הַ מוֹ ]שהקדושברוך הואבחצות[ שֶׁ שׁ, כְּ מָּ לָה מַ יְ לַּ ם בַּ הוּא קָ שֶׁ

כָל יו וּבְ לָ כְּ רְ מַ אֲ יו וַ לָ יו וּמוֹשְׁ רָ שָׂ מוֹת בְּ ה נְקָ שָּׂ עָ ג וְ רַ הָ יִם וְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ עֹה בְּ רְ ם פַּ ךְ קָ מוֹת, כָּ נְקָ

הֲרֹג ם לַ קָּ ה ]לילה ממש[, שֶׁ לָ יְ עֹה לַ רְ ם פַּ יָּקָ כָּתוּב )שמות יב( וַ ים. זֶהוּ שֶׁ דוֹלִ ם גְּ אוֹתָ

יד. מִ שְׁ הַ וּלְ
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